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Vyjddieni vedouci diplomov6 priice:

Diplomovd priice lvany Pechov6 je v6nov6na problematice nicviku komunikace
idk0 ndmeck6ho jazyka, dostanou-li se do n6jak6 krizove situace. Pr;ice vych6zi
z teoretick6ho konstruktu so phrolingvistiky, pom6rnE mlad6' a v naSi zemi t6m6i
nezn6m6 hranidni lingvistick6 discipliny. Vzhledem k tomu, Ze se danrj,m tematem
n6i lingvodidaktickf vrizkum zatim vrjbec nezabrivS, ledn;i se o prdci svfm
zp0sobem pr0kopnickou a jedinednou. Uloha diplomantky tak byla v mnoh6m
velmi obtiin;i, nebot nem6la k dispozici Z6dnou lingvodidaktickou odbornou
literaturu a musela se opirat mezioborov6 o iadu s didaktikou nesouvisejicich
zdroj0, napi. z oblasti zdravotnictvi a ochrany zdravi, psychologie, zSchranntich
sborfr apod. Pii vypracovini pr6ce tak nem6la k dispozici Z6dn6 vzory a ani dilii
v,f'zkumnS Setieni. Byla zcela odkdz6na na vlastni rlsudek a na hled6ni vlastnich
cest pii koncipov5ni struktury pr6ce.

V teoretick6 tdsti soustiedila svou pozornost na vymezeni sophrolingvistiky jako
nov6ho vddniho oboru, vymezila z6kladni poimy a strudnd pojednala o zdsad6ch
komunikace v krizovfch situacich. celii teoretick6 d6st md obecnf charakter,
k vfuce cizich jazyk0 se vdie spiie okrajovd. Druhd kapitola pak je kompilaci
myilenek z publikace Vym6tala (2009).

Po lingvodidaktick6 strdnce lze za st6iejni ddst pr;ice povazovat je,ii prakticky
zam6iene kapitoly. V nich si dipromantka vymezira n6korik frekveniova n,i ch
krizovli'ch situaci (az na pokous;inl psem a uitknuti hadem) a pokusila se nal6zt
zp0soby, jak Litky na komunikaci v tdchto situacich piipravit. po zdkradnrm popisu
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kaid6 situace vybrala podle ni d0leZit6 frdze, kterfm by m6li iiici rozum6t, resp. je
dokiizali i produktivnd pouZivat. Jeji v'ib6r neni vidy dostatetn6 vhodnf. Vyskytuji
se v ndm frdze zd6sti zbytetn6 (der Hund bellt und knurrt, schnuppern lassen) a
zdisti zbytedn6 komplikovan6 (Ruhe bewahren, den Verletzten behandeln, von
einem Hund angegriffen werden. Diese Moglichkeiten sind die Losung firr Sie
apod.). Prdvd zde.jsou neitastd,i poruSov6na zdkladni pravidla sophrolingvistiky, a
to poskytnout i5k0m takove jazykove prostiedky, kte16 budou natolik
jednoduche a zautom atizovan 6, 2e je Z6ci dokdiou pouiit ive velmi vypjatrich
situacich. V mnoha slovech ii souslovich se navfc vyskytuji jazykov6 chyby (Wie
ftihlen Sie?) ii chyby v piekladu (Feuerwehr Rettungsdienst - hasitskA zichrann5
sluiba). Ke kaZd6 vybran6 situaci diplomantka nabizi t6i sadu obrazovfch karet,
s nimiZ je moin6 ve vfuce pracovat. Ne vZdy ale karty odpovidaji navrZen6 slovni
z6sob6 (napi. vol6ni na tislo 112 na str. 17 - 18). Za podn6tn6 a zaiimav6 lze
povaiovat pfepisy rriznfch typ0 rozhovori s policii di zichraniii. Nedok6iu si viak
vysv6tlit, prot diplomantka piepsala pouze rozhovory v deitin6 a na ty v ndmdin6
odk6zala ien uvedenim webov6 adresy, kde si ie mriieme poslechnout. RSdkov6ni
2 di jeit6 v6tii zde tak6 nem6 Z6dn6 odrjvodndni. Na str. 24 je uvedeno, Ze
tisfiov6 linka na polici mriie bit i 156, nikde jinde v textu tato informace neni d6le
vysvdtlena. Nem&Ze v6st nejednotn6 uv6d6ni telefonnich iisel k mateni iiik0?
Ndkter6 (lohy jsou pro Zdky jazykov6 piiliS nirodn6 - napi. aktivita i. 3 na str. 33,
kdy maji iSci sepsat, na kter6m mist6 je di neni vhodne nosit doklady, penize
apod. I pies v5echny vyi,5e uveden6 vftky je viak patrn6, ie diplomantka hledala
neotiel6, inovativnl cesty, jak i6ky s komunikaci v krizovfch situaclch sezn6mit a
jak je co nejl6pe pro dan6 aktivity motivovat. Kladnd hodnotim t6i analfzu
vybranrich udebnic a souhlasim se z6v6ry, ke kterfm diplomantka dosp6la.

Po fazykov6 str6nce vykazuje p16ce bohuiel nepiebern6 mnoistvl riznli,ch chyb:
o dast6 opakovdni ste,lnfch slov
o stylistick6 chyby
o interpunkdni chyby
. chyby v n6meck'ich slovech a souslovich apod.

Vzhledem k tomu, ie diplomantka studuie teZ deskf jazyk, je iazykov6 strenka jeji
pr6ce na hran6 0nosnosti.

Po formSlni strance celkov6 dobrf dojem naruiuje piiliS velk6 i5dkovSni ve vfpisu
slovni zdsoby di pii transkripci text0. Jen diky tomu m6 prdce 71 stran, pfi
piepoitu na normostrany je to pouhfch 58 stran, coi ie sice jeit6 akceptovatelne,
ale op6t jen na hran6.

Bibliograficke citace jsou ne,ednotn6 (vlastni im6na isou uvdd6na celS nebo jen

zkratkou), u internetov!'ch zdroi0 je chybn6 i6dkovdni, kter6 mnohdy znesnadiuje

orientaci v textu.



Otiizky k obhajob6:

1. Na str. 18 a '19 uviidite, ie neni vhodn6 pouiivat v krizovry'ch situacfch fr6ze,
kter6 vyjadiuji ndjak6 empatie (Alles wird gut sein. apod.). Mohla byste to
bliZe vysvdtlit?

2. Vysv6tlete, proi by se:6ci v hodin6 n6mtiny m6li naudit volat ndmecky na
deskou tisfiovou linku (viz napf. str. 24,25).

3. V nabidce slovni z6soby uvSdlte slova a spoieni iako ,,den Verletzten
behandeln", ..Erste Hilfe leisten", ,,mir schwindelt", ..der Verdiichtige" apod.
Dok6zala byste je nahradit jednoduiiimi ekvivalenty? ,fe osvojeni takto
obtiZn6ho lexika opravdu nezbytnd nutn6?

4. V ndmecky mluvicich zemich existu.le mnoho moZnostl, jak si zavolat
pomoc. Mohla byste navrhnout ndjakou mnemotechnickou pomricku, kterii
by iilkrlm usnadnila zapamatovdni si rozdilnfch telefonnlch disel
v jednotlivf ch zemich?

Ziivdretn6 stanovisko:

I pies iadu vltek povaZuji piedloienou diplomovou pr6ci za origin6lni, inovativni a
pro zkoum5ni dan6 problematiky v iesk6m kontextu velmi potfebnou.
S piihlednutim k prrikopnick6mu podinu diplomantky konstatuji, Ze diplomovd
pr6ce splfiuje poiadavky na diplomov6 prSce kladene, doporuduji ji k obhajob6 a

navrhuji hodnoceni

- dobie -
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